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Előfizetési felhivás 
a 

K. KÖZLÖNY 
october —decemberi folyamára. 

Jövő october elején, valamint bazánkra, ugy 
lapunkra nézve is reményteljes uj évnegyed veszi 
kezdetét. Azon alkotmányos álláspont, melyet a ne- 
héz körülményekhez s szellemi tehetségünkhez ké- 

pegt védettünk, az uralkodó Fölség legbötesebb be- 
látása s atyáskodó kegyelme által annyira már is 
méltatva lenni látszik, hogy annak alapján hazánk 
boldogabb jövőjét s polgári szabadságunk viszsza 

állitását remélhesstik. 

Kétségtelen, hogy nagy és fontos napjai kö- 
vetkeznek a békés átalakulásnak, s valamint ez 
által csak fontosabbá válik a publicistikai tér, ugy 
az e szakba eső lapokra a legérdekesébb kérdések 
s mozzanatok tárgyalásának s közlésének nevezetes 
feladata vár, a mi által azok ma inkább, mint va- 
laha, a társadalmi élet legkitünöbb factorai közé 

értelmes polgára se nélkülözlet többé. 
Hogy lapunk mennyire lesz képes a reá váró 

feladatnak megfelelni, annak megitélésére már tiz 
éves előzményünk szolgálhat kulcs gyanánt. Tiz év 
óta csak küzdenünk kellett a térért, most ma hol- 
nap a téren állunk; a hol az eddigisél boldogitóbb 
s biztosabb cselekvési körre számithatunk. 

Lapunk ezutánra is, mint eddig, hetenkint 
háromszor a legnagyobb ív alakban jelenik meg, s 
a bekövetkezendő országgyülesekről gyors és ala- 
pos közléseket tenni ugy magunk kötelességünknek 
tartjuk, mint bizunk honfitársaink buzgalmában, 
hogy a megyéken nyilvánuló politikai életet becses 
tudósitásaik által Japunkban képviselendik. 

A „k. K. előfizetési ára: 
Egészévre.. 12 forint. 

Évnegyedre. 3 59 

Jánós közép-utczai könyvkereskedésébe mi- 
előbb beküldendők, annyival pontosabban, mert 
az előfizetők lehető szaporodása esetére, szük- 
séges, hogy a nyomtatandó példányok szá- 
mára nézve mielőbb tájékozva lehessünk. 

Kolozsvártt, 1865 sept. 18-kán. 
A szerkesztőség. 

MHolozsvár, sept. 16. 

(D.) Nagyon mulattató dolog olvasni a 
bécsi centralista lapok okoskodásait, a me- 
lyekkel az erdélyi gyülést összehivó legfel- 
sőöbb rendeletet kisérik. 

nincs más módja, mint vagy önkényleg oc- 
troyálni, vagy az előbbi lapra visszaforditani. 

Octroyálni nem lehet az octoberi diploma 
után, a mely nyiltan megigérte, hogy a ma- 
gyar korona tartományainak 
előbbi alkotmányuk értelmében hivja össze, 
ha tehát a kormány azt hiszi, hogy az or- 
szág megbánta a mit 1848-ban eselekedett, 
s még egyszer azt az országot fel akarja 
szólitani meggyözödést szerzendő, ha törvé- 
nyes tettét csakugyan megbánta-e, nincs más 
módja, mint ugyanazon gyülést hivni össze, 
mely a kormány által kérdés alá hozott tör- 
vényt illetékesen meghozta volt. 

Egy ily gyülés törvényhozói illetékes- 
sége mellett mi természetesen lándzsát nem 
törhetünk, ez tökéletesen ellenkezik jogfogal- 
munkkal. Az egésznek a rész soha sem 
praejudicalhat, s ha Erdély mint a magyar 
korona része, jogosulva volna a közös kép- 
viselet hire nélkül megváltoztatni bármely tör- 

vényt, a mi a közös királyság positiv tör- 
vénye, ugy ma akármelyik megye szintén 

jogosult megváltoztatni az ország törvényét sorozhatók, melyeket az országnak egyetlen egy De a mint már régebb emlitettük Er- 
délynek az 1791-ki törvény értelmében ép- 
pen azon hatóságai birván követválasztási 

képviseletét 

sitiv igazság van kimondva, mely által az 

szahelyezése által természetesen elenyészett; 
akkor a Belcrédi ministerium részére oly po- 

osztrák alkotmányosságról, a magyar király- 

ság saját hatáskörében 

ság erdélyi részéből oda bonyolitott gyökér- 
szálak leoldoztatván, az osztrák jogfolytonos- 

éppen megtartható 
leend. 

A eentralisták politikája egészen ellen- 
kező következményeket idézne elé. Ha az er- 
délyi népek irányában már láthatólag elkez- 

dett bujtogatásaikkal czéljaikat elérhetnék, 
ha sikerülhetne nekik lehetlenné tenni igy, 
vagy ugy, hogy Erdély a magyar királyság 

törhette, 

joggal, a melyek az 1848-ki törvény szerint 
is azzal birnak; igy az 1791-i törvény alap- 

törvényes közege, s ez törvényes álláspontja 
mellett illetékesen nyilatkozhatik addig, a 
meddig nyilatkoznia a törvények határai közt 
joga van. 

positiv törvénye mellett nyilatkozhassék, ak- 
kor a Beleredi ministerium vagy lehetlenné 
válna, vagy Austria jogfolytonosságát kény- 
telen volna feláldozni. 

Erdély egyesülése nélkül a kérdés visz- 
szaesik oda, a hol állott Schmerling ur idejé- 
ben. Akarják e a centralisták még egyszer fel- 
ujitani a passiv ellenállás harczát, a mely Ma- 
gyarországot keseritette ugyan, de meg nem 

mig a birodalomnak egy nehány 
száz milliójába került; akarják-e ismételni a 
sikertelen kisérleteket, rámenni a közvetlen 
választásokra Magyarországon, melyhez még 
a magát mindenhatónak képzelő államminis- 
ter sem merészelt hozzá fogni? 

ján összehivott képviselet is, ezen terület 

Egyébiránt nem is Erdélyt ostromolják a 
centralisták ezen országgyüűlése által, hanem 
máshová vágnak ök, mint a kancsal mészáros; 

s alabárdjok hegye a Beleredi-ministerinmnak 
van irányozva. Mert a centralisták csak éppen 
oly jól tudják mint mi, hogy az erdélyi ország- 
gyülés nem Erdélyért, s nem Magyarország- 
ért s ezeknek jogfolytonosságáért létezik; 

mert hisz épp e jogfolytonosság sérelme; 
hanem létezik a Beleredi ministeriumért, s 
az osztrák jogfolytonosság lehető megóvásáért, 

mu Az előfizetési pénzek kiadó Stein 
ság e kis részét is maga után rántotta né- 
hány gyökszál által, melyeket a Belcredi- 
ministerium nem elmetszeni, hanem mogoldani 
akar a végett, hogy a császári részek uj 

a mely octroyn alapulván, a magyar király- 

alkotmánya jogfolytonosságán sebet ne ejtsen. 
Ezért van összehiva az erdélyi gyülés 

az 1791-ki alapon, mint a mely egyedül 

—
 

lelhető meg törvénykönyvünk azon lapjain, 
melyek 1848 előttre esnek. 

Azt mondja a bécsi ,Presse , miért 
nem egészitette ki a kormány a szebeni gyü- 
lést egy sereg regalistával, a hol ily több- 

séggel mind azt visszavonathatta volna, a mit ama gyülés cselekedett. 
A mennyi járatlanságot lelünk ott hba- 

zánk közjogában, épp annyi rosz indulat s 
bujtogatási törekvés tünik ki okoskodásaik- 

Jó ugyan, hogy a 
bizonyságot tesz arról, hogy a szebeni gyü- 

lés ugy volt octroyálva, hogy azzal az egy- 
ból; pedig hogyha nekünk s kebli kormá- 
nyunknak tanácsokat akarnak osztogatni, ha 
a kérdéseinkben kiadott közokmányoknak 
birálgatásába akarnak bocsátkozni , legalább 
annyit tudniok kellene közjogunkból, a meny- 
nyit közöttünk a tizennégy éves gyermek is 
tud. Tudniok kellene, 
országgyülési szervezetben a nemzetrendi jog- 

nincs, hogy ott a nagybirtok a felsőházi 
jog – a regalisták áltai, s a nép nemzet- és 
valláskülönbség nélkül — a megválasztott kö- vetek által van képviselve, s az 1848-diki 
census alkalmazásával — a mint az most a királyi leiratban alkalmazva van, az 1848-i és 1791-ki képviseleti attributumokra nézve a kettő közt semmi különbség sincs; csak 
a kormány van annyi előnyben az utóbbiban, 
hogy ennek a királyi tábla is tagja, mig a 
48-kinak nem. A mi mindkét törvénynyel 
ellenkezik, az nem egyéb, mint hogy a szász városoknak külön képviselet adatott, tudni- való ezekből, hogy a centralista lapok mind- azon állitásai, melyekkel főként az oláhokat 
akarnák izgatni, alaptalanok, s ha csakugyan valóban az oláhok érdeke fekünnék szivökön 
másokat hozhatnának fel érdekökben. 

Mi éppen nem akarunk az 1791-ki or- 

' 

szággyülési szerkezet mellett lándzsát törni, legkevésbbé találjuk fel abban a népképvise- 
let eszményképét de ha a kormány nem akar- ja látni corpus jürisunk legutolsó lapját, 

hogy az 1791-diki 

más után cserélkező kormányok mindvégig 
kényök-kedvök szerint játszhattak volna; de 
Belcredi gróf lovagiasabb volt; s ama gyü- 
léstől ilyen kegyetlen compromissiot nem 
kivánt. 

De Austria jogfolytonosságának lehető- 
sége azt kivánja, hogy Erdély nyilatkozzék 

Schmerling ur ] 1 bolitikai cselszövényei daczara is ö Felsége nak curiatum votumával együtt semmi nyoma 
n 

még egyszer az unio mellet 

az unio kérdését érintetlenül fenhagyván, ma 
Austria azon, saját alkotmányára nézve ked- 
vező helyzetben van, hogy Érdély az unio 
mellett nyilatkozhatik, s e nyilatkozatot a 
korona a nélkül érvényesitheti, hogy önma- 
gával ellenmondásba jöjjön. 

Igy vált az erdélyi kérdés a birodalom 
kérdésévé; igy lett Erdély s Magyarország egyesülése a magyar koronávali kiegyenlités- 
nek s egyszersmind az osztrák tartományok 

De hasztalan is akarnák ezt, mert né- 
zetünk szerint ezt .ő Felsége meg nem en- 
gedné. 

Kivánják-e a centralisták - egy kielé- 
githetlen kapzsisága által kitünö párt - ilye- 
tén rendreutasittatását ? 

Politikai ezéljaiknak sikere egyébre nem 
vezethetne; annak következménye nem lehet- 
ne más, mint vagy visszaesés a Schmerling 
experimentaló és nyaggató rendszerébe; vagy 
a korona oda kényszeritése, hogy a csomót, 
melyet a pártküzdelem miatt megoldani nem 
lehetett, a hatalom vágja ketté. 
A kettő között áll a Belcredi ministe- 

rium nemes és tapintatos iránya, a diploma- 
tiai terv , melynek szálait látjuk, finom ke- 
zekkel van szöve. Egy kis önmegtagadást kö- 
vetel Erdélytől, Magyarországtól, Austriától 
egyiránt, ez önmegtagadás maga már kezes- 
sége gyanánt szolgál a népek egymáshozi 
közeledésének. Belcredi grófnak Erdély irá- 
nyábani eljárása, arra mutat, hogy ő az osz- 
trák képviselet előtt meg akar jelenni, és igy 
ottan is az alkotmány szellemében eljárni 
Világosan látható, ezért kellett lenni még 
egy erdélyi gyülésnek, hogy az uj osztrák 
alkotmány jogfolytonossága ama terület ré- 
szére megmenthető legyen. 

Nem fogják-e fel a centralista lapok, 
vagy nem akarják ezt felfogni? azt nem tud- 

juk; de politikai irányuk olyan, hogy ha ma 
„Pesset nyilvános az diadalra jutna, vagy visszaesnénk Schmer- 

ling kisérletei közé, vagy az uralkodói ha- 
talom döntő szavának kellene közbe lépni, s 

jogfolytonosságának kezessége. És jól belát- hatja mindenki, hogy a kiegyenlités politiká- jának egyedül lehető sikere, Erdély törvé- 
nyes magatartásában van letéve; mert csak 
igy lehet a közös királyság törvényes gyü- 
lését kiegésziteni, hogy az a közös kérdé- 
sek ellátására képes legyen, és ha Erdély 
szavazata által kitünik, hogy ez a magyar 
koronától Austria közvetlen részévé nem sza- 
kadt át az által, hogy octroyált gyüléséről 
nehány bir. tanácsos ideiglenesen megjelent; 
hogy e megjelenés ideiglenes gyülés válasz- 
tása folytán, és ideiglenesen történt, mely 
ideiglenesség a magyar alkotmány ujabb visz- 

rendre utasitani minden oly politikai törek- 
vést, a mely a polgári jog békés gyakorla- 
ta helyett hóditással álmadozik. 

Erdély Magyarország kiegészitő 
része. 

Ez a czime egy igen korszerü jogtörténeti 
nyomozásnak, melyből az első közlemény a „Buda- 
pesti Szemlet legközelebbi (uj folyam szerint VII.) 
füzetében megjelent — s éppen jókor, mert a tárgy 
maga egészen napirenden van, mondhatni végzet- 
teljes jelentőséggel áll előttünk, s sok tekintetben 
hazánk és a birodalom érdekei egyiránt attól lát- 
szanak függni e perezben : valjon a birodalom két 
fele közt fölmerült alkotmányviszály szerencsés ki- 
egyenlitésének nagy művét mennyiben fogja meg- 
könnyitni az Erdély államjogi viszonyának szabatos 
megállapitása és elismerése körül óhajtott alapos, 
tiszta, legitim felfogás jogos befolyása. 

A magas kormány, a napisajtó, a társadalom 
egyiránt e tárgygyal foglalkozik e perezben, s alig 
vala nagyobb szükség egyébre, mint éppen egy 
ily tüzetes és okadatolt jogtörténelmi tanulmányra, 
minőt emlitett derék tudományos folyóiratunk hoza 
a fenebbi értekezésben. í 
Az értekezés négy fejezetre oszlik, s tételei 

mindvégig hiteles adatok idézeteivel vannak iga- 
zolva. 

Az ILső fejezet tárgya megmutatni: mi volt 
naz erdélyi részek viszonya Magyaror- 
szág többi megyéihez az 1526-diki mohá- 
esi vérnap előtt?t és minden tekintetben igazol- 

ja azon felfogast, miszerint Erdély ezen elsö, 627— 
652 éveét magábafoglaló korszak alatt nem vol 
társország, mint Horvátország, hanem tökéletes és 
szoros kapcsolatban álló alkotó része a magyar 
királyságnak, hogy Budáról, a királyság központ- 

járól minden közügyeiben kir. tisztviselők által 
közvetlenül kormányoztatott, s hogy legkevésbbé 

se áll az a nézet, mintha az erdélyi részeket a 
móhácsi ütközet előlti mintára szervezni annyit ten- 

ne, mint ez országrészt bármi néven nevezendő E 
önálló. nolgári, katonai, igazságszolgáltatási éezz: pénzügyi igazgatással, ilynemü ! ő0 okka 

s e felett még külön tartományi gyülésekkel is 
látni el. Erdély egyetlen közokmányban se fordul 
elő mint „társország * vagy „tartomány4; mind köz- 
igazgatása, mind pedig igazságszolgáltatása e kor- 

ban egyöntetü volt a többi magyarországi megyé- 
keéivel, törvényei a közös magyar országgyülésen 
hozattak , hová nem csak az erdélyi nemesek , mint 
a magyar koronának tagjai, az erdélyi vajdák, mint 
zászlós urak, a r. kath. püspökök, mint egyházi 

főméltóságok, hanem a székelyek és szászok is 
mindig hivatalosak voltak, s ott meg is jelentek, 
s a törvényhozási egység kitünő bizonyitványa, 
hogy Erdélynek az állitólagos elváláskor külön 

ecodexe, avagy csak egyetlen köz- vagy magánjogra 
vonatkozó törvényezikke se volt, hanem a közösen 
alkotott törvényezikkeket, a Verbőczy ,„Hármas 
könyvétő s a többi országgyülési végzéseket vitte 
magával. Verbőezy István a különválást előtt 

Magyarországnak, az erdélyi részeket is odaértve, 
egyetemes országbirája volt, s az erdélyi vajdák- 
nak főbirói hatalma is oly alárendelt vala, hogy 
abban az időben hijában keresnők egy külön er- 

délyi legfőbb igazságszolgáltatási hatóság nyomait. 
Az erdélyi vajdák kiválólag hadvezéri tisztet gya- 
koroltak, s a vajdai méltóság és hatáskör semmi- 

vel se volt több jelentésü, mint példánl a temesi 
báné, a vajdai és báni elnevezés ugyanazt jelent- 
végn u. m. vezért, főkapitányt, tábornokot, valamint- 
hogy a lugosi, káránsebesi , monostori, csókai pa- 
: rancsnokokat, sőt még a huszár kapitány kék 

k 

s 

vajdáknak nevezték. E kor tehát , a vajdák 
nem felel meg az ultra autonomisták álmainak, s ha mégis aval ábrándoznak, sőt ábrándjaiknak 
ottan jogi alapokat vélnek találni, ez mutatja : 
: mennyire távol állanak a dolgok valódi alapos is- 
meretétől. 

A II.dik fejezetben az mondattik meg, ho í pErdély egymaga soha soha sem vált el 
Magyarországtól.t A mohácsi vész alkalmával 
: II. Lajos gyászos véget érvén, s örököst maga után 
: nem hagyván a hazánkban régóta alakuló két párt, 

u. m. a szabadválasztás és örökösödés hivei csak- 
hamar szemben állottak egymással. Amazok a Rá- köosmezején 1505. oct. 13-dikán kelt országgyülési határozat következtében , miszerint Magyarország 
összes főméltóságai, nemesei, követei, az erdélyiek- 

nmnek, köztök a szászoknak közbejöttével egyértel- 
müleg végezték, hogy királylyá többé idegent nem 
választanak, magyar királyt kivántak a trónra tl. 
tetni. Ezek az 1506. mart. 20- és 28-kán Ulászló 
magyar király és Maximilián német-római császár 
között Pozsonyban kötött, 1507:ben ujból megerő: 
sitett, s 1ő15-ben tettleg végrehajtott kettős házas. 

saági szerződés alapján Ferdinándot tekinték a tron 
örökösének. Pár hóval a mohácsi vér 

1öz26. nov. 5-kére Székesfehérvárra kir. 
országgyülés hirdettetvén, az ált 
ség Zápolya Jánost választá Magya 
vá, s Sz. Márton napján ugyanott : 
a magyar szent koronával. A mási 

ba nov. 5-re, az után pedig Pozson, 

szintén országgyülést hirdetett; de 

halasztatott, s végre is dec. 15-diké 

csak kevesek jelenlétében – nyittatván 1 
16-kán Magyarország másik királya Fer, 
meg lön választva, s miután Perényi 

a magyar szent koronával együtt átállott, 

názás is megtörtént országgyülési végz. 
lenvégzések, királyi nyilatkozványo 
mást. A dolog fegyverre került 
király Szolimán támogatá, 
változó szerencsével de ere 
végre béke köttetett, s létr 

! 
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egyet válaszszanak stb. Azonban János e szerző- 
désre csak kénytelenségből állott reá; ő dinastiát 

akart alapitni; 1539.-ben megnősült, elvette Izabel- 

lát, Zsigmond lengyel király leányát, s a birtoká- 

ba visszakerült koronával királynévá koronáztatta; 

fájdalom, más évben 1540 julius 21-kén Szász Se- 
besen váratlanul meghalt éppen midőn azon öröm- 

hirt vette volna, hogy fia született, s hogy a cseb, 
morva és sziléziai rendek közakarattal királyukká 

választották. Az ország nagyjai a király holttestét 

Székes-Fehérvártt eltemették, s a csecsemő János- 
Zsigmondot királylyá választották, a kormányt az 
özvegy királynéra bizván. De I. Ferdinánd a nagy- 

váradi béke feltételeinek teljesitését sürgette; fegy- 

verre került a dolog megint, s a vége a lett, hogy 

a török a János-Zsigmond pártfogása ürügye alatt 

elfoglalta Budát, Izabellának átadván Erdélyt a 
magyarországi részekkel, mire az özvegy királyné 

kincseivel s a királyi jelvényekkel Erdélybe költö- 

zött, s a magyar birodalom sulypontját Budáról 

Gyula-Fehérvárra tette át. Magyarországnak ettől- 

fogva már nem csak két, hanem három uralkodója 

volt : I. János-Zsigmond, I. Ferdinánd és Szolimán, 

s három fővárosa : Gyula Fehérvár, Buda és Kassa. 
De az osztrákházbeli magyar királyok kormánya 

alatt Magyarországnak alig egynegyede állott, Er- 

dély nem tört függetlenségre, nem önkényt vált el, 

hanem tényleg háromfelé szakittatott; Izabella hosz- 

szas küzdelem után csak 28 évvel később (1551- 

ben a kolozsvári piaczi templomban) adta ki kezé- 

ből sz. Ietván koronáját Ferdinándnak; az erdélyi 

nasgág, bhol ismét a legrészletesb tárgyakra kiterjesz- uij magyar választó-fejedelemség csak 1556-ban de- 

eretáltatott, s I. János-Zsigmond korai hálála (1571) 

ntán somlyói Báthory István első független erdélyi 

fejedelemmé, s a magyarországi részek urává vá- 

lasztatott; de Erdély e független állásában se ki- 

vánt végleg s örökre elválni a magyar koronától, 

sőt missioja gyanánt tekinté Magyarország állami 

önállósága, a nemzeti alkotmány fentartása, s a 

vallásszabadság érdekében nagymérvü harczokat 

folytatni, s midőn a szétdarabolás egyik főoka, a 

török erőszak megszünvén, a másfél századnál to- 

vább fenállott erdélyi fejedelemség II. Apaffy alatt ! 

(1688-1691) visszament a magyar korona birto- 

kába, számos és tekintélyes magyarországi megyék 

tartoztak; Mármaros-, Bihar- és Aradmegyék csak 

1733.ban VI. Károly egyoldalu rendelete által csa- 
toltattak vissza; az ugynevezett partiumbeli megyék 
is — bárha ezeket még a pozsonyi 1836 : 21. tör- 
vényczikk visszakebleztetni rendelte - csak 1848- 
ban kapcsoltattak vissza, midőn a pozsonyi 7. s 
kolozsvári 1. t.-cz. által magok az erdélyi részek 
is törvényszerüleg teljesen és véglegesen viszont- 

egyesültek a királyság többi területével. Erdély te- 
hát soha se állt egyedül, külön állása csak ideig- 

lenes volt, és pedig a kényszerüség által paran- 

csolt, s főoka a magyar királyságnak két nagyra- 

vágyó hatalom általi zaklattatása, s a német-római 

és a török birodalom közti földirati fekvése, vala- 

mint a mohamedanismus és kereszténység közt ál- 

talában, s a catholicismus és protestantismus közt 

kitört küzdelem volt, hogy ne emlitsük a pártvi- 

szályt, mely az akkori oligarchák önzése által ha- 

zánk nagy kárára a nemzetet két felé szakitotta. 

(Vége következik.) 

Kil- és belföldi levelezés. 
TEmkurest, sept. 9. 

Holnap egy hete lesz, bogy 1. Sándor János 

fejedelem ruginósai jószágáról, Moldovából a fővá- 

rosba megérkezett tábornok és belügyér Floreszkó 

kiséretében. A város tanács-testület sóval és kenyér- 

rel fogadta, a katonaság és népség hurrahval üd- 

vözölte az uralkodót, kinek személyes jelenlétére 

oly sok sajgó seb várakozott. A szives fogadtatás 

ntán nem jött be a városba, minthogy a fejedelmi 

lakot most tatarozzák, hanem a Podu-mogosoj so- 

rompotól jobbra Kotrocsén nyári lakba szállott le, 

bol a ministerium üdvözölte testületileg. Itt azonnal 

egy pompás bokrétát adott át a hadügyérnek, hogy 

szeretete jeléül osztaná ki a tisztikarnak és ezre- 

deknek azon nap emlékére, melyben a közcsend 

helyreállitásában és az uralkodó iránti hüségben 

annyira kitüntették magokat. „Nem volt ugyan e 

nap - mondá – a katonaságra nézve az a dicső 

nap, mely leginkább alkalmat nyujt a hősiesség és 

hüség tanusitására, de azért a katonaság teljesitet- 

te kölelességét e szomoru catastrofában is, és ezért 

elismerésre érdemes.6 Igy beszéli el egy szemta- 

mszt 
Hogy a fejedelem komolyan hozzá fogott az 

zág sajgó sehe gyógyitásához, tauusitja a lefolyt 

ét örténete, melyet itt röviden leirok. Margiloman 

Mibály bukuresti rendőrfőnök hivatalából elmozdit- 
tatott, helyét Baldimun Sándor foglalta el; Margi- 

loman Ilfov megyefönökévé tétetett. Belügyér Flo- 
reszkó előterjesztésére az egész bukuresti tanács in- 

corpore letétetett s egy ujnak választásáig az ügyek 

vezetése egy öt tagu választmányra bizatott u. m. 

Marin Elek, Wintelhalder, Ilieszkn Falkojánu és 
Kosztris Döme v. tagokra. A belügyér előterjesz- 
tése és az itteni német lap egy egész hosszu bün- 

lajatromát adják elő a volt tanácsnak hütlen keze- 
lég, a város rondasága, s több ilvenekből áll az 

egész. Közbe legyen mondva, az idén csak ugy ka- 

nalizálni és kövezni kezdették az európai nagy vá- 
rosok mintájára Bukurestet is. A franczia-uteza már 

készen van, most a Podu-mogosoján dolgoznak. A 

követ Magyarhonból hozatták, a munkások nagy ré- 
sze is pesti magyarok, székely férfiak és nök is 

vannak közöttük, ugy annyira, hogy egész magyar 
városban képzeljük magunkat, ha feléjök közeledünk. 

A franczia-utcza és Podu-mogosoj érintkezé- 
süknél a Béló-ház előtt, hol most az osztrák főcon- 
zul lakik, a kanális ásásakor egy rakás embercsont- 
ra találtak. Talán a Béló-ház helyén lehetett Mihály 

hály vitéz a török Emirt a Gyala Szpirin táborozó 

188. 
tányosság érdekében teljes elismeréssel tartozunk 
városunk e munkás és ernyedetlen szorgalmu lel 

készének, kinek ösztönzése, erélyes tevékenysége 
s példás kitartása által oly orgonának vagyunk bir- 
tokában, milyen Háromszéken - a K.-Vásárhelyit 
kivéve — alig van. Uj orgonánk ugyanis petaleval 
ellátott tiz változatu, mely 1,500 frt o. é., s azon- 
Kivül a régi rosz hangu orgonába került. 

vitéz korában azon Dán bojár háza, melyben Mi- 

atya, ki szóval és irásban is az orgona jóságáról, 

tiszta hangzatuságáról és tökéletességéről dicséret- magyarokkal ostrom alá vette és legyőzte, melyet 

részletesen leirtam a „Növendékek Lapjat számára. 

Talán győzők és legyözöttek csontjai itt egy közös 
sirban pihentek egész mostanig, igy akadunk ma 

gyar sirokra Romania minden pontjain. Vagy ha 

nem az ama közös sir, ugy még felfedezve nincs 

ma is, hogy hol van azon sir, melyben Horváthunk 

magyar vitézei Mibály vitézért feláldozván életüket, 

csendesen pibennek. Bocsánat e kis kitérésért, de 

mi, kik történelmi multunkra Románia földjén is 

felemelt fővel hivatkozhatunk, nemes önérzettel szel- 

löztetjük a mult századok sötét lepleit tanuságára 

a magyar és román ifju nemzedéknek. 
A fejedelem e héten apróra megvizegált sze- 

mélyesen minden egyes polgári és katonai kórhá- 

zat. Részletesen tudakozódott a legapróbb dolgok 

felől, beszélt a betegekkel megvizsgálta a konyhá- 

kat, és megkostolta az ételeket. A kórházak közül 

leginkább kitünt rend és tisztaságban a Brankován 

kórház. E látogatás alatt mindenütt lelkesedve él- 
tette a nép. A kórházak után következett a kato- 

S minthogy mind a biráló t. Simon Jueundián 

tel és teljes elismeréssel nyilatkozott; mind mi a 

legnagyobb mérvben megelégedésünket s kedves 

meglepetésünket nyilvánitjuk : egyszersmind nem 

mulaszthatjuk el teljes elismerésünk kifejezése mel- 

lett a művészt, ki oly szép orgonával ékesité fel 
nem csak a mi egyházunkat, hanem valláskülönb- 
ség nélkül Erdélynek már több egyházát is, a kö 
zönséggel inkább megismertetni, s minden egyházi 

előljáróság különös figyelmébe ajánlani, mit mi mind 

ezen, mind más művei, főleg a csik somlyói után 

vagyunk bátrak megtenni. 
Jeles orgonamüvészüink neve Kolonics 

István, kit Erdély méltán mondhat magáénak, 
nem csak azért, hogy feledhetlen püspökünk Haynald 
Lajos és Keresztes prov. ösztönzésére Szabadkáról 

1855-ben állandóan megtelepedett Erdélyben; nem 

csak azért, hogy azóta több egybáz számára vallás- 

különbség nélkül harmincz nagyobb és kisebb- 
szerü teljes unj orgonát készitett, s mintegy negy- 

ennek kijavitását eszközölte: hanem főleg még 

tette figyelmét, kihallgatta a tisztek és legénység 

panaszait, s mint ösmerősöm beszéli egy lovas tiszt. 

tel következő érdekes párbeszédje volt: Mit kiván ? 

Felség élj sokáig ! fizetésem 13 arany, ebből 3 ló 

tartásra, 3 szerelésre megy, nekem marad hét, hét 

aranynyal lehetetlen megélni. A Felség: való, bogy 

ez nem sok, s az országgyülésen majd elő fogom 

terjesztetni a tiszti fizetések felemelését, de én ezt 

egy magam nem tehetem. Azonban ne essék nehe 

zére önnek és a tisztikarnak, ha kimondom, hogy 

mindaonyian felette fényüzők, ételben ugy mint ru- 

házatban. Pl. tudom, hogy az az egyen ruha, mely 

önön van, belekerült 10-12 aranyba. A tiszt : bele 

azért is, hogy művészünk hire a szomszéd Moldo- 

vába is eljutván, ott már három uj orgonát ké- 

szitett. 

Legnagyobb műüve az erdélyi kath. egyházat 

illetőleg Csik-Somlyón van, s 24 változatu pedale- 
val, mely ma is fényes bizonyitéka Kolonics ur 
művészi képességének, a ref. egyházat illetőleg 

K.-Vásárhelyen s Enyeden. 
A k.-vásárhelyi 13 mutatioval ellátott orgona : 

1861-ben készült, s elég becsületére s ajánlhatósá- 

gára válik művészünknek, ha megemlitjük a bras- 
gói ev. orgonász jelen év apr. 17 kén történt birá- 

bizony 18 aranyba. A Felség: ugyan kinél készit- 

tette ? A tiszt: Jeannál. A Felség: bisz az az én 
udvari szabóm, lássa az tőlem kitelik, de a tiszt 

uraknak, föleg ha csak fizetésükre vannak szorulva, 

szegényebb rendü szabóval is meg kellene elégedni. 

A kosztra nézve pedig társaságba kellene állni, nem 

pedig Huges vendéglőjében ebédelni. Szóval keve- : 

sebb fényüzés, és a fizetés azonnal nem fog olyan 

kicsinynek tetszeni. 

Egy közlegénnyeli beszélgetését is ideirom, 
szintén szemtanu után. A Felség: szemedből látom, 

hogy szenvedsz, sorsoddal nem vagy megelégedve, 

szólj) mi bajod. A közlegény: Élj sokáig Felség, 
nincs semmi bajom, tisztjeimre semmi panaszom. A 

Felség: mégis valamiért szenvedned kell, ezt előt- : 

tem hiában tagadod, arczodról olvasom. A k. legény : 

Felség 4 év óta nem láttam szüleimet. Azonnal 2 

hónapi szabadságot nyert. 
Holnapután Sándor napja, az istentisztelet tar- 

tására minden lelkész megkapta a rendeletet, de az 

a fényes világitás, mi más években volt, egészen 

elmarad, valószinüleg a Felség akaratára. 

Ma hallám, hogy Buda Sándor Szerviába szán- 

dékozván menni, Orsován felismertetett és elfogatott. 
r. 1I. Koos Ferencz. 

Mereczk, aug. hó. 

Mióta Bereczk a politikai téren fel- vagy is 
inkább letüntette magát, azóta városunkról s az itt 
történt dolgokról csaknem semmi emlitést sem hal- 

lottunk. Pedig történnek ám itt elég nevezetes dol- 
gok. Mert elég nevezetes volt ugyan a harmadszori 
követválasztás alkalmával a Bereczk nevében kö- 
vetett politikai magaviselet, azonban mind ezt mel- 
löőzve s csak személyinek tudva - minthogy 
minket a tiszta öntudat nyugtathat meg – egy más 
nevezetesb s reánk önzetlen bereczkiekre nézve ör- 
vendetesb dologról teszek különösen emlitést. 

Mult hó 26-kán történt a bereczki nj orgona 
felszentelése tizenkét pap és nagyszámu ábitatos 

hivek jelenlétében. A felszentelési ünnepélyt m. Ele- 
kes István kerületi esperes ur végezte megható 

áhitattal. A nap höse azonban Búzás Mihály hely- 
beli plébános volt, ki egy óráig tartott kenetteljes 
egyházi beszédében — jeligéül felvévén a lantos 
sz. király 150-dik zsoltárának 1. s 4-dik versét - 
szivreható ékesszólással beszélt az orgona isteni 

tiszteletet s buzgalmat emelő hatályáról, megköszön. 

vén végül az esperes urnak s különösen a megyé- 

nek közremüködését, mely szerént meleg gyámoli- 

tása által az uj orgona létesitését lehetségesitette. 
Ezután következett a ,„Te Deum', melyre mikor 
megzendült az uj orgona eddig itt nem hallott har- 
sány szép hangja, a magasztos dicséneket öröm- 

könnyek közt zengék többen a buzgalommal eltelt 
nép közül. 

Az egyházi szertartás nagy és szép ünnepé- 
lyességgel lefolyván, a helybeli plébános urnál 
mintegy 45-50 teritékti asztal várt a kedvelt ven- 
dégekre, hol nem hiányoztak a lelkes pohárköszön- 
tések, különösen jeles plébánosunk Búzás Mihályra, 
mint az uj orgona eszméjének megpenditőjére, s 
főtényezőjére s Farkas Ignácz urra, mint egyik 
buzgó közbenjáróra. S valóban az igazság s mél- 

latát, ki nem csak nagy megelégedését fejezte ki, 

hanem az orgona tökéletes jóságát s tartósságát 

irásbeli elismervénynyel is tanusitotta. 
A csik-somlyói után Jázsban van egy nagyobb 

műve, mely pedaleval ellátott 16 változatu. 

S igy minthogy művészünk alig egy évtized 
után müködésének ily szép eredményét s müvészi 
tehetségének most utóbban Bereczkben fényes je- 

lét hagyta hátra, ismételjük még egyszer forró kö- 
szönetünket s hálás elismerésünket a nyilvánosság 

terén, s ezen kötelmünk mellett ujból is az érde- 

deltek figyelmébe ajánljuk Kolonics urat, ki jelen- 

leg állandóan Kézdi-Vásárhelyen folytatja művészi 

müködését. Fejér Károly. 

v.Galfalva, aug. hó. 

A napokban tárgyaltak itten a m. törvény- 
széknél egy hagyatékot, mely megérdemli, hogy a 
szenvedélyes jogtudósok kissé tanulmányozzák, mert 

arról lett az nevezetes, hogy a hagyatéki tömeg, 

mely 36 ezerre volt becsülve törvényes árverés nt- 

ján, eladódott ő, olvasd öt ezer forintért, s a többi 

szolga-személyzeten kivül, a tömeg-gondnok, szol- 
gálati-bér fejében, nem kevesebb mint 2150, az az 

két ezer egyszáz ötven forintot követelt, és nyert 
meg... „Et diviserunt vestimenta eius.4*) 

Az utcsinálási mania, ugy látszik terjedőben 

van. Alig pár éve kezdettek egy utvonalt, a követ- 
választásról mevezetessé vált Zsidve felé, Balázsfal- 
vának , melynek gyakorlatiatlan voltát a tavalyi 

viz-áradások szépen bebizonyitották, a rá forditott 

több ezer napszámok elseprése által; azután meg 

Bajom felé akarták Medgyest megközeliteni, az idén : 

már — daczára annak, hogy anynyi félbehagyott : 

utaink a teljes helyreállitásra várnak – egy uj vo- 

nalt szándékoznak D. Szt.-Mártonból, Borzás felé 

Medgyesre nyitni, holott a Cserged- gálfalvi vonal 

Medgyesnek, igen kevés munkával jó karban tart- 

ható, mig az ujonnan nyitott és nyitaudó vonalok, 

mint a hirneves erdélyi vasút, nálunk népszerütle- 

nek, de a Küküliő mentén kavics nem léte miatt, 
nagyon későre fognak a közlekedésnek átadathat- 
ni. Utakról tehát gondoskodnak számupkra, csak 
az a sajátságos benne, hogy azon vonalokra fordi- 

tanak több figyelmet, a melyek inkább ki vezetnek 

a megyéből, azok pedig melyek bevezetnének el- 

hanyagoltatnak. Azonban ha lassan haladunk is, re- 

ményünk van, hogy biztosan eljutunk oda, hová az 

örök igazság törvényeinél fogva - mindég tántorit- 

batlanul hittük eljuthatni, - a megyei zöld-asztal 

mellé... Addig is Isten velünk. f.l. 

Hazai intézetek 
Folyó évi augustus hó 17-ről kelt aláirási fel- 

hivásukkal kapcsolatban, alólirt alapitők ezennel 

köztudomásra hozzák, hogy a kolozsvári kir. szab. 

zálogkölcsön-társulat éppen most folyamatban levő 
részvény-aláirásnál, ha a kitüzött 600 darab rész- 

vénynél több jegyeztetnék alá, az aláirt részvények 

mennyisége ugyan leszállitás alá kell hogy jöjjön, 
de azok, a kik öt részvényig irtak alá, rész- 

*) Ajánljuk a ,Herm. Ztg.4 figyelmébe vigasztalásul 

arra nézve, hogy nem csak Stayer országban nem tudják ma- 

gukat védeni a birtokosok az osztrák processnale örvényétől, 

s a kezelők pénzvágyátál, Szerk. 

vényeiket teljes számban kikapják, miután a leszál- 
litás csek az öt részvényen felül eső mennyiséget 

fogja érni. 

A k. sz. zálogkölcsön-társulat alapitói. 
Kolozsvártt, sept. 18-kán 1865. 

Dr. Szabó józsef, Korbuly B., 
elnök. igazgató. 

Különfélék. 
—– A Széchenyi-téren a küt épitése halad elő- 

re; ekkorig még két tevékeny polgárunk tanácsi 
ulnök Antaj Mihály és mérnök Tompa urak áldo- 

zatkészségének köszönhetni minden eredményt; re- 
méljük, hogy e vállalathoz, melynek hasznát a 
nagy közönség veendi, nem sokára a közönség 

részvéte is járuland, s eszközlendi azt, hogy e kút 
diszévé váljék ezen már is annyira szépitett térnek. 

Hanem a hid.- és magyarkapu lebontásáról, s az 

Gámán Zs., 
titkár. 

ó.várt a Szamostól elzáró fal kivágásáról még nem 

hallottuk, hogy szó lett volna a communitásban, 

pedig alig ha meg lehetne czáfolni az e tárgyban 
lapunkban egyszer másszor elmondott érveket. 

*. Mint halljuk, Follinusz a lapunkban köz- 
lötteken kivül is sok jeles tagot szerződtetett a jövő 

szinházi saisonra. Ezek között van Fehérvári 

Mari, Tanner, vissza fog jönni Komáromi 

Lajos, a pesti nemzeti szinháztól valószinüleg 
sikerül megnyerni Komlósi Idát; a vidéki te- 
betségesebb tagok közül szerződve van Bethlen- 
falvi, (népszinmüvekre) Lukácsi Sándor és 
Szabó Ödön. Az eddigi szerződtetésekből itélve, 

a társulat sokkal erősebb lesz a mult évinél. 
„Tordamegye főöispánja báró Kemény 

György a napokban foglalá el főispáni székét 
Tordán. 

— A ,P. Lloydű bécsi levelezője irja : „Saj- 

tóhivatalunkat feloszlás fenyegeti, legalább a mi a 
dispositionsfond" fölötti rendelkezéseket illeti. Már 

több egy hónapjánál a sajtó-kezelés pénz nélkül 
van, s nem szolgáltathatja ki a lapoknak és leve- 
lezőknek eddig fizetett subventiókat. Midőn ugyanis 

az uj ministerium kormányra lépett, Larisch gr. ki- 

nyilatkoztatta, hogy nem adhat s nem fog adni a 

gajtó kezelésnek ez évben egy krajczárt is, mivel a 

birodalmi tanács a „dispositionsfond4-ot 200,000 fo- 
rintra szállitotta le: s ezt a kormányzási év első 7 

hónapjában bőven elköltötték. A sajtóhivatal ugyan 

komolyan küzd a pénzügyministeriunmmal, bogy leg- 

alább valamit kicsikarhasson, s e miatt e 4 sze- 

mélyből álló sajtó-collegium hetenkint több ülést 

tart, de a gép mégis megállással fenyegetődzik, s 

e pénzszükség oka annak] hogy a ,Bécsi Hiradó", 

„Pester Bote" és „Ungarische Nachrichten' meg 

fognak szünni. Ugy szintén a 19 különféle tartomá- 
nyi kormánylap eddigi subventióit is felfüggesztet- 

ték, valamint az ezen lapok számára rendelt bécsi 

levelezők fizetését is. A szintén nem csekély ösz- 
szegeket elnyelő párisi „Journal diplomatidue", köz- 
tudomás szerint osztrák közlöny, hasonlókép meg- 
szünik. E kis rajz tanusitja, mikép állnak a dol- 
gok jelenleg sajtóbivatalunkban." 

— A ,Herm. Ztg.4 szerkesztője elbncsuzik 

közönségétől a miatt, mert a legfelsőbb leiratot a 

maga centralista szempontjából nem tárgyalhata, 
azzal fenyegettetvén, hogy elveszti professori szé- 

két. Ő neki tehát elveinek kimondhatása, vagy az 
államfizetés közt kellett választani, és ő az utóbbit 

választá. Ebben különböznek a centralisták az al- 

kotmányos emberektől. Mi ha elveink és hivatalos 

állásunk közt kelle választanunk, minden habozás 

nélkül lemondottunk hivatalainkról, s védelmeztük 
—- a mennyiben a censura, és a fegyelmezett 

zöldasztal megengedé – elveinket. A politi- 
kai térre független emberek kellenek; s a „Herm. 

ztg. szerkesztőjének mielőtt arra lépett, számot 

kell vala vetnie, ha lehet-e valóban független ? nem 
szorulna igy oly bevallásra a minőt tett, s a mely 

öt elitéli. Azt is emliti a szerkesztő, hogy augustus 

elején fizetést igértek neki, ha a szerkesztéstől visz- 
szalépik. Valamint azt nem nevezi meg, a ki ijesz- 
tette, ugy azt sem, a ki pénzt igért. Mi azonban 

ballottuk ki igért pénzt, csakhogy elhallgasson ? 

Steinhausen könyvárus, a ,H. Ztg." kiadója. 
- A ,Herm. Zeit.* meghazudtolja a „Frem- 

denblatta azon állitását, bogy a szászok grófja a 

Saguna metropolita, az alkotmány restitutioja mel- 
lett nyilatkoznának, sőt állitja, hogy mindketten a 

februári patens örök bivei. 
— Azt beszélik, bogy a vidéken az egerek 

rendkivül elszaporodtak, s attól tarthatni, bogy a 

különben is szük termést, az asztagokban e kárté- 
kony állatocskák tetemesen elpusztitják. Csépeltető 
gazdák már is megbontott asztagaikban tetemes 

károkat találtak. Ajánlatos tehát, hogy a gazdák 

esépeltessék al gabonáikat, minthogy szemül a mag- 

tárakban sokkal inkább megőrizhetik az egerek 

pusztitása ellen. 
— (Necrolog.) Sepsiszent-györgyi Nagy 

Ferencz gidofalvi ev. ref. lelkész 53 évig folyta- 

tott papi pályája után folyó 1865. év september hó 

18-án reggeli 1 órakor két hónapi betegség s pár 
napi sulyos szenvedés után életének 78-ik évében 
csendesen örökálomba szenderült. Hamvai a s. gido- 
falvi ev. ref. köztemetőbe f. hó 15 én délelött 10 
órakor a szokott halotti szertartás után öröknyu- 
galomra helyeztettek. Áldás és béke poraira. 

A ,Nefelejtsé szerkesztősége Ponson du. 

Tetrail vicomte igen szép regényét ,Az éj lavagjait-t 



huszonnégy fametszetü képpel közreadta, s az ösz- 
szesen 35 sürü ívre terjedő regény e hó végeig 
egyenesen a szerkesztőségtől megrendelhető. Figyel- 

meztetjük erre a szépirodalom buzgó barátait s 
megrendeléseikkel annálinkább siessenek, mert sep- 
temberen tul e regény csak könyvárasi uton a 
mostaninál magasabb áron lesz megkapható. 

— A ,Le maudisz czimű hires franczia re- 
gény, melyet Henter János Udvarhelyszék alkotmá- 
nyos főjegyzője szép tollal forditott magyarra, már 
sajtó alatt van Stein nyomdájában, s december 
elején, az előfizetési felhivásban tett igéret, s a 

fog jelenni. E nagy regény előfizetési ára rendkivül 
olcsóra 3 frtra van szabva, s az előfizetés Udvar- 
helyre Henter Jánoshoz egész deeemberig folyvást 
beküldhető. 

halálát, közöljük most gyászjelentését is, melyet 
Turinból a család egyik barátja küldött : „Turin, 

és fiai Kossuth Ferencz és Kossuth Lajos Todor 
nevében, a magyar nemzetnek átalában, s távol ro- 

konainak, barátainak és ismerőseinek, ugy Európá- 
ban, mint Amerikában, különösen pedig azon szá- 

sült éjszakamerikai államokban, kik őt és családját 

hontalanságukban a részvétnek annyi nemes bizo- 
nyitékaival tisztelték meg, a vigasztalhatatlan bá- 
nat mély fájdalmával jelenti, hőn szeretett nejének, 

illetőleg édes anyjuknak, született meszleni Mesz- 

lényi Teréz aszszonynak, igen hoszszas és szer- 

"a Közelebbről emlitők a Kossuth Lajosné 

499 
a leendő országház épitésére, mint a ,H-n-ban 
olvassuk, évi részletekben, fizetendő ötszáz o é. 
forintot rendelt. 
" Egy veszprémmegyei helységben közelebb 

történt tragicus ecsetről a lapok sok mindenféle rész- 
letet közöltek. Az eset a következő . Meneshelyén, 
eszprémmegyének Nagy-Vásony melletti községé- 
ben K... Zsófia, körülbelöl 30 éves férjes nő, egyik 

forditónak a kiadóval kötött szerzödése szerint meg 

sept. 1-én. Kossuti és udvardi Kossuth Lajos, maga 

jó módu menesbelyi birtokosnak, Z... Sándor nevü 
20 éves fiával tiltott viszonyban állt. A szerelmes 
pár jelen év tavaszán megszökött Meneshelyről, de 
rövid ideig tartó bujdoklás után s igazoló levél hiá- 
nya miatt, visszatérni kényszerültek. A nöt férjének 
bocsánata, az ifjut atyjának jóra való intései s ké- 
relmei ekkor sem voltak képesek öket szerencsét- 
len szenvedélyükből kiocsudtatni, s a viszony tovább 

folyt. A nő férjének és szüleinek távollétét felhasz- 
nálva, mult hó 24 kén is fölkereste az ifjut, mit 
ennek atyja észrevevén, a nőt ki akarta parancsolni 

bázából, mire a fin s apa között összezörrenés tör- 
tént s mindketten megsebesültek. Az apa mind a 
fiut, mind a nőt ki akarta tiltatni a helységből, mi- 

ben a biró nem egyezvén meg, az apa bazament s 

mos jóakaróinak Angliában, Scotiáhan és az Egye- 

felett kinos betegség következtében, élete 55-dik 
évében, Turinban, sept. 1-jén, délutáni 2 órakor 

történt gyászos halálát. 

Vigasztalhatatlan férje a kiszenvedettben, vi- 

nek, lelke vágyainak és szive érzelmeinek ogztá- 

szontagságos élete hü társában, hazafiui törekvései- 

lyosában, a vigasztalás angyalát vesztette el, ki hon- 
és Tottleben tábornok, Sebastopol hires védel- 
: mezője. Vékony fal választja el egymástól a szul- 

talansága keserveit a házi boldogság malasztaival 
enyhitette. 

Fiai elvesztették a legjobb, a leggyengédeb- 
ben szerető, leggondosabb anyát, kinek szent em- 
léke náluk, mig élnek, az emberi és polgári eré- 
nyek kiapadhatlan kutfeje marad. 

A magyar nép elveszté benne legjobb, leg- 
öszintébb barátnéinak egyikét; hazája pedig, az 
általa oly hőn szeretett magyar haza, hű leányai 
egyik legnemesbikét. 

A mi a boldogultban halandó volt, az, kiván- 
sága szerint, a halandóság utján őt három évvel 
megelőzött egyetlen leányának hamvai mellé, a 

: családi sirboltba Gennában, az angol protestans 
! temetőben a legnagyobb csendben és egyszerüség- 

gel, a szerint, a mint szinte ő maga kivánta, téte- 
tett örök nyugalomra. 

Emlékezete élni fog mindazoknál, kik a ma- 
gasztos női és honleányi erényeket becsülni tud- 
ják, s a nagy szerencsétlenségek iránt, melyek egy 
nemzet sorsához csatolvák, részvétet képesek érezni. 

A sirnak szélén, mely egy ily nemes, ily so- 
kat szenvedett élet földi maradványait fogadja ma- 
gába, a politikai szenvedélyeknek el kell hallgat- 
niok, azért a mélyen sujtott hontalan család nevé- 
ben kéretik átalában az időszaki sajtó, különösen 
pedig a magyar sajtó, hogy e gyászjelentésnek ha- 
sábjain helyt engedjen. ; 

A berlini ,Neue prenussisehe Ztg."-nak 
azt irják Bécsből, hogy angol tőkepénzesek 20 mil- 
lió font sterling (200 millió forint) kölcsönt aján- 
lának az austriai kormánynak - nem csak - ha- 
nem ki is jelentették, hogy nekik nem kell a 
reichsrath beleegyezése. A dolog alkal- 
masint kissé tulzottan van kifejezve; de ha sze- 
lidebben áll is, a centralista lapok nagyon meg 
fogják leczkézni a szegény angolokat az alkotmá- 
nyos érzet hiánya miatt. 

.. Beécsi lapok irják, miszerint Rózsa Sán- 
dor f. hó 11-kén estve Kufstein várából négy ka- 
tona kisérete mellett a nyugati pályán Bécsbe ho- 
zatott, s a pályandvarból azonnal az ottani törzs- 
fogdába vitetett át; másnap estve Theresienstadt 
várába büntetési ideje hátralevő részének ott eltöl- 
tése végett tovább szállittatott A fogoly sulyos vas- 
bilincseket hord s magyar parasztruhát visel. 

." Egyik pesti lap azt irja, hogy Tisza 
László P. Szt.Lászlón meglátogatta Deák Feren- 
ozet. Alkalmasint névcsere lesz Tisza Kálmán be- 
lyet, mert László Erdélyben van, s igy nem láto- 
gathbatta Deákat. 

. Közelebbről a pesti nemzeti szin 
fellépni Kocsis Irma k. a. sziobázunk 
szerződött tagja. 
ben szólani fogunk. 

Az eredményről, annak idejé. 

padon fog 
ujonnan 

A szerencsétlen Sarfiezky László, : 
kinek haláláról lapjaink közelebb megemlékeztek, 
végzetes kimenetelü párbaja előtt nehány órával, 
szülőihez intézett bucsuzó levél alakjában végren- 
deleti intézkedéseket tett. Jóakaróinak és barátainak 
emlékeket hagyott hátra. Igy például azon kardját, 
melyet 1861-ben mint megyei esküdt viselt a bi- zottmányi közgyüléseken, Tisztelete és hálája je- létle Torontálmegye szeretett és viszszaóhajtott 1861-ki alkotmányos föispánja, beodrai Karácsonyi László urnak hagyományozta. 
első szerelmének tárgya volt, szintén egy kis em- léket hagyott oly kéréssel, hogy azt keblén viselje. Kedvencz fegyverét barátai közt osztá szét. Végre 

Azon hölgynek, ki 

pejét a fiu minden öltönyének összecsomagolására 
s a fiut a háztól való eltávozásra hivta fel. A fiu 
erre bezárkózott és sziven lőtte magát. Halála birét 
a nő eleinte nem akarta binni, de midőn megbizo- 
nyosodott róla, kétségbeesésében borotvával meg. 
metszé nyakát. Az e sebe folytáni kinokban 7 na- 
pon át szenvedett, mig mult hó 30 dikán, midőn a 
családtagok elszenderedtek, a kútba ugrott, bonnan 
31-dikén halva húzták ki. Végső kivánsága az volt, 
hogy a szerencsétlen fiu mellé temettessék el, mi 
teljesittetett is. 

."a Egy bécsi vendéglöben most két fértiu la- 
kik egymás mellett, kik 10 évvel ezelőtt a legvé- 
resb, egymás ellen tüzzel vassal törő ellenségeske- 
dés képviselői voltak. Ez Omer basa, a török ge- 
neralissimus a keleti háboruban 1853-tól 1855-ikig 

tán s a czár hadvezérét; kiséretük. oroszok és tö- 
rökök békésen állnak egymás mellett a folyosókon, 
s ha az egykori ellenségek most találkoznak, barát- 
ságosan s vidoran kezet szoritnak egymással. 

A t. ez. kereskedő- és iparosokhoz. 
Alólirt kiadó-hivatal tisztelettel szólitja fel 

mindazon t. cz. kereskedő és iparos urakat, kik a 
jövő évi ,Kolozsvári nagy naptár-ba hirde- 
tést akarnak közölni, hogy azokat legfeljebb 
october hó 10 kéig sziveskedjenek beküldeni. 

Egy egész hasáb hirdetés ára 5 frt. 
a n n n n 3 n 
M n n n 2 

A hirdetéseket elfogadja Stein János 
könyvkereskedésében , 

a „Kolozsvári nagy naptár- 

kiadó- hivatala. 

Politikai hirek. 
Angolország. London, sept. 9. A ,„Daily 

news" az osztrák igazságügyministernek a sajtótör- 
vény kezelésére vonatkozó utasitásáról szólván ezeket 
mondja : Ha van az osztrák kormánynak megálla- 
pitott sajtó-politikája, akkor nagyon szép tőle, hogy 
azt maga bevallja elfogulatlanul; azonban egészen 
szabad országokban a kormánynak teljességgel 
nincsen sajtó-politikája. - Sokan emlékezhetnek kö- 
zülünk egy bizonyos időre - Sidmout 1. idejére, — 
a midőn a lázitó gunyiratok miatti pörök a minden- 
napi esetek közé tartozának. Akkor ferde volt a 
kormányzás s szenvedések, és mindenfelé elterjedt 
elégedetlenség tölték be az országot. Természetesen 
sok méltatlanság s tulhajtás fordult elő azok között, 
a mik a kormány ellen irattak, de a közérztlet 
kifejezése volt mindaz a méltatlanságok által ki- 
szoritott jajkiáltás, s akár nyerte meg a kormány 
pöreit, akár elvesztette, tekintélye okvetetlen csök- 
kent. Most mi már egészen más politikát követünk. 
Sajtószabadságunk következtében megszüntettettek 
a visszaélések; s azt a netalán veszélyes elemet, 
mely a sajtó hatalmában rejlhetik, a sajtóban lé. 
tező gyógyerőre hagyjuk, hadd bajlódjék ez vele. 
Ennek aztán az a következménye, hogy a közveé- 
lemény minden nemzeti közérdektü dolog körül nem- 
csak határozott szint és erélyt nyer, de egyszer- 
smind oly egyöntetü is , melynek hasztalan keres- 
nök párját Európa bármely más országában. Komers 
ur azt tartja, hogy bizonyos határok között bizto- 

sithatja a sajtónak a maga szabadságát, ba kijelöli 
azon tárgyakat, a melyeken gyakorolhatja magát. 
A sajtónak nem szabad a császár eljárását taglal- 
nia, sem a kormányi osztályok müködését, sem 
aboz nem szabad szólnia, hogy mi haszna van az 
államnak az általa leigázva tartott idegen tartomá- 
nyokból. Csak egyetlen egy próbakövön akarjuk 
ezen elmélet értékét vizsgálat alá vetni. Föltéve, 
hogy ha a mi sajtónk 1854-ben, a midőn hadsere- 
günk Sebastopol alatt veszedelemben forgott az el- 
látás rosz kezeltetése miatt, – ily korlátok közé 
lett volna szoritva, a midőn a kormányzat ezen 
ágainak nem csak biányait kelle fölfedezni , hanem 
egyenesen vádat emelni ellene, s a ministerinmot 
megbuktatni : kézzel fogható , hogy a nemzet azon segédeszközöket, melyeket hazafias buzgóságánál 
fogva alkalmazott, nem födözhette volna fel, mert 
ahoz a kormány megtámadtatása , 8 a ministerium 

megbuktatása okvetetlen szükséges volt. Hogy Ko- 
méelő ur szavaival éljünk: „a politikai hatóságok 
megtámadtattak, szemmel láthatólag oly szándék- 
kal, hogy tekintélyök semmivé tétessék, s valóban 

az ő ,tekintélyök« állott a nmemzet, és a nemzeti 
hadsereg megmentése között, s meg kellett azt 

buktatni, mielőtt katonáink megmentethettek volna. 
azükséges és hazafiság parancsolta, noha különben 
kinos munka volt az; de meg kellett annak történni, 
s ennek folytán a nemzet elégedettebb, s a kormány 
érősebb lőn. Ha ilyesmi fordult volna elő Austriá- 
ban — pedig azt hiszszük, hogy az 1859-iki had- 
viselés alkalmával Lombardiában elég alkalom lett 
volna reá - Komers ur szetint a kormánynak mel- 
lőzhetlen kötelessége lett volna a napi sajtó ebbeli 
kicsapongását a legszigorubb üldözés alá venni. 
Az angol és a tervezett austriai rendszer lényege- 
sen különböznek egymástól.4 

Franoziaország. Páris, sept. 10. Még 
mindig beszélnek a nyugati hatalmak tengeri szer- 
ződéséről vonatkozólag az amerikai ügyekre, azon- 
ban e hir most is kevés hitelt érdemel. — Azt 
mondják, hogy Walewski gróf, mint a törvényho- 
zó testület elnöke, be fog lépni a ministertanácsba, 
még ha a titkos tanácsot nem is hivnák egybe. 

: Páris, sept. 13. A „Patrie szerint az oce- 
ani hajóraj egy osztálya september végén Lissabon 
alatt fog megjelenni, a keresztelési háromnapi ün- 
nepélyek emelésére. A középtengeri gyakorló hajó- 
raj Cap Vincentből Toulonba menend, s ott fog 
telelni. A „Patries kinyilatkoztatja , hogy egy brüs- 
seli lapban a gasteini szerződésre vonatkozó fran- 
czia körlevélről közlött részletezés helyes. Konstan- 
tinápolyban fontos lépés van készülöben. Fuad pasa 
egy tervet terjesztett a szultán elé, hogy nevezzen 
ki bizonyos számmal bizalmi férfiakat, kik török 
parlamentet képeznének, a melynek felelösek vol- 
nának a ministerek minden kormányzati tettökről. 
Ezen török pairré kineveztetés az illetők élte hosz- 
száig terjedne visszavonhatlanul. - A szultán el- 
határozása még nem tudatik, de valószinü, hogy 

elfogadandja a tervet, melynek életbeléptetése két- 
ségkivül nagy hefolyással lenne a birodalom fejlő- 
désére. Az orosz nagy követ a moldva oláhországi 
állapotokra általában s legkivált a legközelebbi za- 
vargásokra való tekintettel a divánnak javaslotta, 

hogy szükséges volna nemzetközi vizsgáló bizottsá- 

nak kikutatása végett, s hogy kellő felvilágositást 

szerezzen a Dunafejedelemségek belviszonyai iránt. 

Ezen javaslatot a porta Francziaország s Austria 

által támogattatva határozottan ellenzi, mig Angol- 
ország Oroszország részén áll; Poroszországnak e 
kérdésbeni magatartásáról semmit se hallani. 

Olaszország. Florenez, sept. 8. A vá- 
lasztások oct. 15-kén fognak végbemenni s az uj 
parl ment nov. közepe táján fog összeülni. A kor- 

mány, programmja közzétételével várni akar. Előbb 

ismerni akarják a municipális választások eredmé 
nyét. A elericalis párt ügyesen állitotta össze listá- 

ját s legtöbbnyire ismert neveket ajánlott, mit nem 
minden párt mondhat el. Szerencsés körülménynek 
kell tekinteni, hogy ezen községi választások oly 

rövid idővel előzik meg az átalános választásokat, 

hogy várni lehet, hogy a liberalis párt ez alkalom- 
mal gyüjtendő tapasztalatait igyekezni fog felhasz- 
nálni. - A király meg fogja látogatni a különféle 
táborokat. Legközelebb San Maurizioba megy, s 
onnét Milanoba a sommai tábor látogatására. Alig 
fog a jövő hónap közepe előtt Florenczbe vissza- 

térni. — Bizonyos, gyakran jól értesült körökben 
: 
: beszélik, hogy a parlament megnyitására egy ese- 
mény kihirdetése várható, mely nem kevésbbé fon- 

tos lenne, mint a septemberi szerződés. - Azonban 
már igen gyakran jósoltak titokszerű eseményeket, 

a nélkül, hogy beteljesedtek volna. - Turinban 
aggodalommal beszélnek egy nyilatkozmányról, mely 

e hó 21-dikén fogna ugyanott végbemenni. Gyász- 
misét akarnak tartani a mult évben e napon el- 
esettek emlékére, és pedig magában a San Carlo 
téren fekvő templomban. Természetesen készülnek 

septemberi szerződés és a ministerek ellen. 
Az „Opinione" az olasz kormány félhivatalos 

közlönye a „Morning Posté-nak a gasteini egyez- 
ményről közlött leleplezéseit igazaknak tartva, a 
következő észrevételeket teszi : ,Minden egyezmény, 
vagy minden oly magatartás, mely oda irányul, 
hogy biztositsa Austriának Velencze birtokát, hábo- 
rut idézne elő a Rajnától az Isonzoig, s ha azt 
idéz elő, mi el vagyunk reá készülve s várjuk. Ha 
van hatalom, mely nem maradhat közönyös az Au- 
stria és Poroszország közti stipulatiok iránt, az 

roszország részén voltak, a mely eszében tartja 
Nagy Fridrik tanait, s nem a gyönge Poroszország 
részén, mely Austriától koldulja ki jogait. Részünk- 
ről a herczegségi kérdést külön szempontból kell 
tekintenünk. A londoni és párisi politikusok kikel- 
hetnek Poroszország bitorlási törekvése és nagyra- 
vágyása ellen, mi nem látunk Poroszország politi- 
kájában semmi nagyravágyást, s ha az valóban 
nagyravágyás, Poroszország csak dicséretet érde- 
mel érte, mert ezen nagyravágyás jogszerü volna, 
s Németország nagyságát mozditná elő.* 

vElberfelder Ztg.4 közzé teszi Dronyn de Lhnys 
azon körlevelének állitólag – hiteles szövegét, me- 

got küldeni Bukurestbe, a legutóbbi mozgalom okai- 

ez alkalomra ellenséges érzelmeket nyilvánitani a 

Olaszország. Rokonszenveink és kivánataink mindig 
Poroszország részén voltak, de csak a merész Po- 

Németország. Elberfeld, sept. 138. Az 

Iyet Francziaország diplomatiai ügynökeihez intézett 
a gasteini szerződésre vonatkozólag, melyben ezen. 
zártétel fordul elő : Saináljuk, hogy a gasteini szer- 
zödésben semmi egyéb indokolást nem lelhetünk, 
mint csupán az erőt, semmi más igazolást, mint 
közösen birtoklók kölcsönös tetszését - ez oly el- 
járás, melytől a mostani Európa immár el van 
szokva s a mire nézve csak a történelem legszo 
morubb koraiban találhatók előzetek, esetek. 

Schweiz. Sept. 7. A ,„Bundú irja, hogy a 
szövetségtanacshoz Párisból érkezett jelentések sze- 
rint Napoleon császár dr. Kern-nek igen lekötelező 
kitejezésekben nyilatkozott azon fogadtatást illető- 
leg, melyben schweiczi utazása alatt mind a csá- 
szár, mind a császárné, a merre megfordultak. min- 
denütt részesittetének, s hogy egyszersmind felkér- 
te dr. Kernt, hogy erre nézve tudassa a szövetségi 

hatóságokkal elismerő hálás érzelmeit. Különös gond- 
dal emlité a császár azt, hogy a nenuchateli bal-eset 
alkalmával, oly érzékeny részvétet tanusitott a la- 
kosság mind ő, mind a császárné irányában 

Görögország. A görögországi állapoto 
különféle közlemények fordulnak elő a német 
pokban; legbővebben szól köztük a N. Frankt. 
ztg." bécsi levelezője, ezeket mondván : „Mig az oltalies-nek a legkomolyabban azt irják, hogy Gö- 
rágországban Otto királynak — Austria segitségével 
történendő visszahelyezése iránti terv létezik, - a 
miért Austria a joniai szigetekkel jutalmaztatnék : 
ugyanakkor Austria consulsági és diplomatiai ügy- 
nőkeinek jelentései Görögországból s Corfuból, a 
kik éppen nem látszanak beavatva lenni ama ho- 
mályos tervekbe, arról értesitenek, hogy a görög 
kormány egy uj catastrophának megy elkerülhetle- 
nül elébe, hogy a joniai szigeteken olyan olasz párt 
alakul, melynek czélja a joniai szigeteket Olaszor- 
szághoz csatolni, és hogy ezen párt a corfui olasz 
consulnak nyilvánságos vezetése alatt áll. Georgios 
király sem a lakosságra, sem a katonaságra nem 
támaszkodhatik, mely utóbbikat egészen elidegeni- 
fette magától, de bele is unt immár a kormányzás- 
ba. A kormány három különböző összeesküvés fo 
nalait tartja kezei közt, de azok főczinkosait nem 
meri elfogatni. stb. Az ,ltaliet közleményére a 
pWien. Abendpost4 azt mondja, hogy az czélzatos 
hazugság, hogy Austriának eszeágában sincs a don 
niai szigetek megszerzése. ma 

Ujabb. Páris, sept. 14. A „Moniteurs 
: szemléjében nehány más lapnak a gasteini 
szerződésre vonatkozó nyilatkozatait idézi, 
minden megjegyzés nélkül a maga rés érst 
A osztrák-magyar kérdést jóakarólag taglalja 
a ,„Moniteur.4 árzodiszol 

A ,Batries annál marad, hogy steini szerződésre vonatkozólag kibocsátott franczia körlevélnek müngheni részletezése helyes. Sartiges két-három hét amva viaá megy Rómába. 
Berlin, sept. 14. A porosz minister. elhatározta, hogy legszigorubb eljárást k vetend az oct. 1-jére Frankfurtba egybehivott 

német követgyülés tagjai ellen, ha ott a gasteini egyezmény ellenséges birálat alá vétetnék. A német nagyhatalmak továbbá 
Poroszország inditványára megegyeztek, hogy 
a letett herczegségi hivatalnokok számára 
semmiféle gyüjtéseket meg nem engednek.— A „Bank und Handelszeitung igen valósz- nünek tartja Mensdorft gróf visszalépését. : Hamburg, sept. 14. Hire terjedt, hogy a német nagyhatalmak összebeszéltek azon tüntetés meggátlására, melyhez a schleswig 

: holsteiniak a megrendsz abályonott 
hazafiak érdekében készülnek. A sehleswig- 
holsteini lapok reménylik, hogy a Gablenz és Manteuflel által holnap kibocsátandot kiáltványok békülékeny szellemüek lesznek. 

Altona, sept. 15. Azon kiáltványban, 
melylyel Gablencz altbgy hivatalra lépését jelenti, a többi közt ez mondatik : ,Mint a 

császár helytartója ugyanazon előzékenységet 
a csász 

zászlók találnak. Teljes bizalom i 
ez esetben is önök megpróbált 
mére, s törvényes érzületükre. E rem 
megkönnyiti nekem jelen küldetésem átvéte 
lét, a vele egybekapcsolt nehé ek 
kerülték el figyelmemet, de ez 
valódi hazafiságtól lelkesitett magatartás 
lett le lehet küzdeni. Részemről egész hatá- 
rozottsággal szándékozom fentartani az nöl 
nél oly magasra fejlesztett önkormá 
s azon leszek, hogy abban mindene 
belföldiek vegyenek részt."" 
Bukurest, sept. 12. 

nevenapjának alkalmából te 
a legutóbbi fölkelés miatt 
teknek, s 5000 , 
kelés áldozatai s 

Távirati tud 
Septe. 

reménylem tapasztalhatni , melyre 
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BECSI BÖRZE szept. 16-kán 1865. Atnézélse —0 

9 ö Adott Tartott Adott Tartott kol ké indulásának s é A Biasini gy orskocsi indul: 

Álamadósság. srdt ElsébDségi kölvények. r g1 KlDzsvári letél és szekérfosta indulasának s érkezésének. Kolozsvárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön é aei 
* es nemzeti kölcsön 100 ífrtos 72 60 78 60 Osztrák Lloyd S8- Indul a levélposta: 11 órakor. P öh és szombaton, dé 

votés iet alliyues 100 , 79 80 68 60 Dunasozha z az 50 s 50 - Nagy- Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vona 

a es, 100 , 8 7ő 59 26 Államvaspálya 275 frank 110 — 111 — Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. — Stállitási dij 8 frt 40 kr. P 

1889-dik évi teljes. . 100 , 143 — 144 — b velbaeei 275 frank 100 - 101 — Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kolozsvárról Brassóba kedden és nénteken reggel 4 órakor. - Szállitási dij 

18839.dik , ötödrész. 100 , 141 50 142 50 : : Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt s8 kr. K.-Fejérvárig ö frt őt kr. Szszasbe 

18őő4-dik ' teljes. . 100 ,81 7ő 82 25 Részvények. Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvábad sig 7 frt 8ő kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

1860-dik , teljes. 100 , 88 30 88 60 Hitelintézet 200 fetos 17zTöl178 76 Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Br. éból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 

1860-dik „ötödrész. 100 , 94 10] 94 40 Birkrzvény 20 ie öslr öteg zs terczére naponként estéli 6 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli"8 órakor. 

Zzáloglevelek : Alsó-ausztt. ese.bank . 000 ftos 586 - 680 kénp ereazen felő Ziahon és özilágycspmlrón áts N-Károlra na E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

s 
– ponkén után 3 órakor. 

m ti bank 10 6 60, 108 50 104 - Lloyd ... .o500 e21 - 224 - Mocsra kedden, csütörtökön é bat délutá H 

n ezürt. s Dunagőzhajózás . 500 469 - 471 — lórakor; tenen s erütőr ökön és szombaton délután 3 Alsó ausztr. mérő: vagy is két nagy véka.] s s 

„oszt. é. 60, 88 85 89 15 l 500 , 870 Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. élyi Tiszta ! Török- s 

: Gall. hit, int. osztr, ért.40, 68 6- ez i vasút ex div. . 166 25 166 75 - Erdélyi búza. ERozs. l Árpa. Zab. báza 

y r fölübítelmtszé öse 80 — 80 50 bén , aob d Tölva 75 Érkezik a levélposta 
I a 

10 év. jöv. jegy 6 „7 -202 - Magya eae z m , 

ml 
a hon- földről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról . k 

z d8v.. Nyugat Magyarhon- és kü s , ró iaczi árak : rajcezáro 

földtehermentesitési köte- : Terák 200 , fá0 60]181 50 Szegedről, Temesvíról, Aradrói, N- Várndrol naponként 2- óra tájban. P ezr ba B l 

: lezvények. : * : Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath Besztereze szept. 5. 320-220200-200 - 104 340 12 

: 8y - Váltók (devisek) náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó k 1. 346 264 286-za 100.es 280 (12 

es magyarországi . 100 frtos 71 50 72 25 A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Dézs - aug. 22. 310-280 260-240 - 90-80 270-240 9 

,erdélyi 100 , tos = ös Tö három hón apra. posta naponként reggeli ő órakor. K.-Fejérvár szept. 2. lő 180-174 –- 120-120 120-216 12 

,mhorvát. . 100 , 72 – 72 75 Augsburg 100 dh német fr. 41,", 90 83 91 35 Debreczen felől Sz. Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. M.-Vásárhely , [8560-240 220-206 =uoz 10 

: s t 100 a0g a o Mocsról naponként reggeli 6 órakor. N.-Enyed 31. 336-280 280-2860 –- 120-90 124—200 10 

Sorsjegy k. Frankfurt 19095. t105. 91 - 91 50 B s jvá 280 

Hamburg 100 bankmark 320/ 80 75 81 25 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. zamosujvár 4. 280-240200-7160 - 100-90 220-200 11 

Hitelintézeti . . 100 frtos 121 25121 75 onel E h o b,8b 7502 - Szászváros z 2. oo80 220-210 - 164-160 240-230 12 

Dunagózhajózási . ,7 s0 e k ing z e Te a s0 A szekérposta indul : Sz..Régen aug. 31. 340-310 220-200 200 120-400 360-200 11 

Triesti.. 1100 , 108 – 110 -Fáris rank- télő á ő5 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. N.-Szeben jun. 13. 427-373 227-227 - 187-178 293 14 

Eszterházy herczeg 40 , 73 - T- Pénznemek Szebenbe és- Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. Sz.-Udvarhely aug. 8. 415-415 200 — 110 300 10 

Salm. 40 , : 27 28 - e Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda szebt 2. 320-266 205-200 f60-150106-100 112-205 11 

e 4 e – Korona . . 15 - 15 05 Csernoviczra, Beszterezére, Dézsre naponként estéli ő órakor. Gabonaár Holozsvártt szeptember 14-én 1863 

lary ! - 24 –Császári arany oösc 9 
SZzepte or 14- 

e rénbis é0 z ee- lö 818 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője értékben.) H 

idai....- ,23 50 24 – Napoleonsd or . J8 70 8 74 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. v ű 

Wimdieptgrite 20 , 16 50 17 Orosz imperialok Ss7 09 Szebenből s Brassoból naponként reggeli 8-9 óra közt. Tisztabúza 2 frt 68 kr. Elegybúza 2 frt 10 kr. Rozs 1 frt 60 

k aldstein . 20 , 16 - 17 – Porosz pénztári utalvány. .. 1 60 1 61 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. kr. Arpa — frt - kr. Zab - frt 76 kr. Törökbúza 2 frt 28 kr. 

: Keglevich . 10, 12 26 12 75 Ezüst .. . 107 25/107 75 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka — frt 60 kr. Marhahús a 13 kr. 

Eru A A L08 s A kis Andor és Zoltán könyve. 

e álfPáSl IIV as Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 

4247-1865 a , (278) (2-3) s e népikol I-ső és II-dik osz- 

HEirdetés. 
, tályainak számára irta Pánczél Fe- 

molozsvaár . szabadalmmazoti Ti i 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke részéről ezennel köztudomásra juttatik, lő k e i Mir. 1 Tele T izetket t tette 

ogy az erdélyi muzeumegylet felperesnek Sombori József alperes ellen 5250 frt. zálogkö csön-tarsulat részvényeire .Ara kemény kötésben t. 

: töke és járulékai megfizetése végett folyó ügyében alperes Sombori József M. N. 8 B Allattan elbeszélő modorban és vers- 

Sombori jószágának az 1865 év sept. 29.ik napján kezdődő hat egymás után kö- Ő császári s apostoli kir. Felsége az erdélyi kir. agyr dtósá rdkati jsörket ben, népiskolák számára készité 

rendeletéve ijado 

vetkező évekre nyilvános árverésen végrehajtás utján haszonbérbe leendő kiadása 

5250 ífrt. tőke utáni kamatok és a perköltségek felvétele végett felperes kérése foly- 

tán elrendeltetvén, az árverelés megejtésére határnapul helyt Kolozsvárt 1865 év 

september 28-án d. e. 9 órakor tüzetett ki. A bérbe adandó jószág összeirá- 

sáról készült okmány, és a haszonbéri feltételek a törv. széki levéltárban megte- 

kinthetők. 
Bérleni kivánók erre oly kijelentéssel hivatnak meg, hogy az egy évre 1200 frtal 

megállapitott haszonbéri összeg 10 százaléka az árverezés elött készpénzben lefi- 

zetendő, és a haszonbérlő e felett tehermentes fekvő birtokkal lészen köteles bizto- 

sitékot nyujtani. 
Nemes Kolozsmegye törvényszékének 1865 év september 14-én tartott üléséből. . 

44149-1865 (276) a-8) 
Ál 

Mirdetmmémny. 
Kolozsvár sz. kir. város törvényszéke részéről ezennel közhirré tétetik, hogy 

Kolozsmegye törvényszékének id. mártius 31-ről 1596 sz. a. kelt árverési végzése foly 

tán a cs. k. pénzügyészség felperesnek o. é. 1050 frt – kr. töke követelése és já- 

rulékai iránt gróf Bánny József hagyaték tömeg mint alperes ellen a végrehajtási 

únverezés ennek lefoglalt s 4431 frtra becsült gyémántos kalpagforgóra megenged- 

tetvén és annak fogonatositása végett két határnap u. m. 1865-ik év november 

hó 2-án és 1865-ik év december hó 21-én d. e. 9 és d. u. 3 óra a tör- 

vényszéknél azon feltétel alatt tüzetett ki, hogy az emlitett gyémántos kalpagforgó 

z első határnapon a becsáron alól nem, és csak is a vételárnak készpénzbeni leté- 

ele mellett fog eladatni. 
Sz. kir. Kolozsvár v. 

tartott üléséből. 
árosa törvényszékének 1865-ik évi julius hó 22-ik napján 

GOTHÁRDT JÓZSEF főjegyző. 

EM HIVATALOS 
cé88) NMMirdletmmény. a—3) 
Köváry László ur a kolozsvári főügynökségről lemond

ván, helyébe képviselőn- 

kül eddigi központi felügyelönket Végh Bertalan urat 
kineveztük, ki is mint ezen 

kerület föügynöke az ügyek vezetésével van me
gbizva. 

Pest, 1865-nek julius 28-kán. 

as Az első magyar átalános biztositó társaság 

Igazgatósága. 
obk ——— 

Hivatkozással a fennebbi hirdetményre, van sze
rencsém a t. cz. közönséget ér- 

tesiteni , hogy a kolozsvári főügynökség vezetését a 
mai napon átvettem. 

Midön társaságunkat a t. ez. közönség további szives pártfogásába ajánlom, 

arra kérem, minden azt illető ügyben engem becses bizalmával megtisztelni , ki is 

legnagyobb készséggel fogok a kellő felvilágositással szolgál
ni. 

Á főügynökségi iroda, belső-szénutczában levő 159 számu özv. K
rémer- 

né asszonyság háza első emeletében. 
.Tisztelettel : 

VÉGH BERTALAN, 
Kolozsvártt, 1865, augustus 12. 

főügynök. 

a 192 sz. alatt. T 

Dabos Sándornak 
d belmonostorutoz 

Miután rövid itt létem alatt a n. érdemü közönségnek több részben hozzám 

való bizodalmát teljes mértékben megnyerni szerencsés valék, bátorkodom ezen- 

tul is megfeszitett szorgalommal, a n. érdemü közönségnek szolgálatomat, valamint 

a nagy és szép választékban ellátott óra raktáramat 

kör egy evi jótátlás mellett ajánlani. 
Genf zsebórák: 

s 

frt frt 

1 ger (Cilinder) órák 4 és 8 köben másodperezi jármű és a nélkül 12 eg
ész 16 

2 fedéllel 4 és 8 köben T i618 

ny órák lő köben J. ls 
ettös födéllel . 22 - 26 

s mb.dd- . 2534 

felhuzó szerkezettel) . 28553 

orákS 0 
i és fe enger órák kettös fedéllel, zománecz és gyémánttal 45 - 70 

horgony 15 köben - d890 

férf horgony 15 köben kettös fedéllel 
300 

— Ezen kivül ajánlom mindennemti bécsi inga— aranykeretes olaj festmény- 

vel és sohwarzwaldi fali óráimat, Különösen pedig ezüst és arany .As 2 és Az 3 

0va lánozaimat, ugyszintén vállalkozom mindenféle órák javitására egy évi jót 

állás mellett, hol is régi órák becserélés végett átvétetnek, megrendelések levél 

útján utánvétel mellett eszközölte
tnek. 

demu közönség további pártfogásába ajánlja magát 

nokság f. évi julius 28-kán 3254, udvari szám alatt kelt királyi 

legfelsőbb határozványában az alólirt alapitók által engedélyezni kért „királyi sza 

badalmazott zálogkölcsön-társulat alapszabályait és ügyletrendét legke- 

gyelmesebben megerősiteni, s e társulat életbeléptetését megengedni méltóztatott 

E kir. szab. zálogkölcsön-társulat székhelye szabad kir, Kolozsvár városában 

van, a hol az első és főzálogkölcsön-intezetet fogja felállitni. Joga van azonban Ko- 

lozsváron kivül Erdély más városában is fiók-zálogkölcsön-intézeteket állitni, kivéve 

a szászszékek és vidékek területét (3. §.), a hol a szász nemz. egyetemnek zálog- 

házak állitására kizárólagos szabadalma van. 
A társulat szabályszerü kamat és mellékdijak mellett kölcsönöket ád ingó érték- 

tárgyakra, nevezetesen : használatba átment ingóságokra, ékszerekre, drágaságokra 

s arany, ezüst és más nemes érczből készült tárgyakra; továbbá még használatnak 

át nem adott ipar-készitményekre s más kereskedelmi árukra; végül érték-papirokra, 

u. m. állam- és iparrészvény-papirok, földtehermentesitési kötvények, záloglevelek , 

magánsorsjegyek és más tözsdeáruk. Ezen kivül átvesz az intézet pénzeket 
10 nap alatt 

felmondható kamatozó pénztár-jegyek mellett (16. 18. 88.); az igy fölvehető pénzek 

legkisebb összege 100 o. é. frt. 
A társulat engedélyezett alaptőkéje 1.000,000 forint, melyből egyelőre csak 

200,000 o. é. forintra nyittatik aláirás, és e végre 1000 darab, az előmutatóra szóló 

200 o. é. forintos részvény fog kiadatni. (5. §.) 

A kibocsátandó 1000 darab részvény befizetése akkint történik , hogy a rész- 

vényes mindjárt az aláirásnál befizet minden részvény után 20 százalékot, a többi 

800/,-ra nézve kötelezi magát, hogy azt négy izben két-két hónapi időköz alatt fogja 

befizetni. (6. 7. 88.) 
A részletfizetésekröl ideiglenes nyugták szolgáltatnak ki; a részvények kiadása 

csak a részvény névszerinti értékének teljes befizetése után történik. (9. §.) 

Minden részvény, s ezek kiadásaig minden részvénynyugta jogot ad a társulat 

vagyonának és nyereségének aránylagos részéhez. 

Miután az alapitók a kibocsátandó 1000 részvényből 400 darabot megta
rtottak , 

engedélyük alapján ezennel megnyitják az aláirást a még fenmaradt 600 dar
ab részvényre. 

Az aláirás és első részlet befizetése folyó évi september hó 18-án kezdődik s 

tart ugyanazon hó 25-kéig. Az aláirások az e végre fölkért kisegitő pénztár-igazgató 

és az ezen zálogkölcsön-társulat egyik alapitó tagja ifj, T a u ffer Ferencz ko- 

lozsvári kereskedésében a délelőtti órákban történnek. 

Ha a kitűzött 600 darab részvénynél több iratnék alá, az aláirt részvények men- 

nyisége aránylagos leszállitás alá jö, és az aláirási százalékokkal befizetett többlet 

vagy visszaszolgáltatik, vagy az aláiró kivánsága szerint a további részlet. fizetés fe- 

jében javára iratik. 

Az intézet megnyitása f. évi october 1-re van kitüzve. 

Kolozsvártt, augustus 17-kén 1865. 

A kolozsvári kir. szabadalmazott zálogkölcsön társulat alapitói: 

Dietrich Samu, Simon Elek , 

Groisz Nándor, Dr. Szabó József, 

Gámán Zsigmond, ifj. Tauffer Ferencz, 

Haller Rezső, Wagner Frigyes, 

Korbuly Bogdán, Vasvári Lipót. 

Kövári László, (4-4) (e51) 

mteimn Jamos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
l Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 

zentgyörgyön , Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

rolyfejérvártt kapható : 

Harmath Józsefn 
S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-S 

Sindei Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Ká 

A hajdankor története. 
Növendék ifjaknak elbeszélte Fleury Lamé, forditotta Szilágyi Sándor. 

Második kiadás. Ára füzve 70 kr. 

Eéeterm samdor 

Egyházi szent beszédek, 
melyeket különféle alkalommal irt és mondott. Második füzet. 

Ára 1 frt. 

jelent és még hatál 
; sitó jegyzetekkel ellátvas 

ta Hilibi HALLER KÁROLY, 

igazságügyi elmél. államvizsgálati bizottságnak tagja. 

Ára 7 frt 20 kr oszt. értékben. 

MzátalámsPOLGÁRITÖNVÉMKÖMV[ 
mint ez jelenleg Erdélyben érvényes; minden a legujabb idői

g meg-a 

yban levő utólagos rendeletekkel, felvilágositó és uta- 

a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és ke- 

reskedelmijog, csödrendtartás és az átalános bányatörv. h. tanárá; az 

Pánczél Ferencz. 
I. rész : Honi házi állatok, ára 16 kr. 
II. ,Honi vad állatok, ára 20 kr. 

A föld egyes részeinek földi- 
rati ismertetése. Brassai Sámuel 
kézirataiból ujabb adatok szerint 
kiadta Kovácsi Antal Ára 45 kr. 

Brassai Sámuel. Kisdedek számve- 
tése. Angol mintára III-ik kiadás 40 kr. 

– — Számitó Soecrates. Fejbeli szám- 
vetés gyakorlati kérdésekben. Angol 
mintára, hazai tárgyakhoz és viszó- 
nyokhoz alkalmazva. III képtáblával. 
TV-dik kiadás füzve 70 kr. 
kötve 90 kr. 

–- — Okszerü vezér a német nyelv 

tanulásában. 2 rész. I-ső rész: Az 

egyszerűü és egyszerüen bővitett mon- 
dat. VI-dik bővitett és javitott kiadás 
72 kr. kötve o. . . 00 kr. 
II-dik rész: A tovább bővitett mondat 
és mondatfüzés. III-dik javitott kiadás 
72 kr. kötve 90 kr. 
Nagy Péter. Szenttörténetek, növen- 

dék ifjaknak, Lamé Fleury mintájára. 
II-dik ujból átnézett kiadás 42 kr. 

– — Uj szövetségi történetek, növen- 
dék ifjaknak. II-dik újból átnézett 
kiadás 42 kr. 

Lamé Fleury. Róma és római biroda- 
lom történetei, magyaritá Szabó 
György, tanár, két rész két kö- 
tetben na 2 frt. 

Mythologia, növendék ifjaknak. 
Forditotta Nagy Péter. XV kőmet- 
szettel l frt. 

Ingyen tanitó franczia nyelv- 
mester. A franczia nyelvet szint- 
oly könnyen, mint alaposan megta- 
nuli kivánó magyar ifjaknak ajánlja 
Brassai Sámuel. I. rész. Az alap- 
és bővitett egyszerü mondat. Ára 1 írt 
60 kr. 

Képek a hazai történelemből. Ifjuság szá- 
mára. Szerkeszté Tánczos János. 
Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett 
képpel. .1 rt 60 Er. 

Képek a természetből. A felser- 
dült növendékeknek Vagner Ár- 
min után felmutatja Kovácsi An- 
tal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

(281) 

Egy kertéesz 
ki Kaunitzban (Csehország) a Lichten 
stein herczeg uradalmában tanulta ki a 
kertészetet, s jó bizonyitványokat mutathat 
fel, mielőbb helyet keres, kora 27 éves, 
nötlen, beszél a csehnyelven kivül németül 
és meglehetősen magyarul 18. 

Értekezni a kiadó-hivatalnál 

és mindenféle házi eszközök jutá- 
nyos, áron eladók. 

Értekezhetni bel-monostorutcza; ! 
192 szám alkusz ifj. Szenkovics 

b Mártonnal. 

szSzSzszzszeszzdöszz 
(cs) (ő-12) BABOS SÁNDOR órás. 

om gsalori Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


